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Spachtelmassen 
Stucchi 
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Spachtelmassen  
Pulver

Details

Materialbasis base                                                        Zement/cemento Zement/cemento Zement/cemento Gips/gesso Gips/gesso

Einsatzbereich impiego außen/esterno
innen/interno +  
außen/esterno

innen/interno +   
Feuchtraum/ambienti umidi

innen/interno innen/interno

Untergründe tipi di supporto

Gipsputz intonaco a base di gesso

Kalk-Zementputz intonaco di calce e cemento

Beton calcestruzzo

Porenbeton calcestruzzo areato 

Mauerwerk muratura

Kalksandstein pietra arenaria calcarea

Calcium-Silikatplatten lastre in silicato di calcio

Gipskarton- und Gipsfaserplatten pannelli in cartongesso e fibra di gesso

Zementfaserplatten pannelli in fibrocemento

Dispersions- und Latexfarben pitture e smalti murali

Fassadenfarben pitture per esterno

Kunstharzputz rivestimento acrilico

nicht saugender Untergrund supporto non assorbente

glasierte Fliesen piastrelle smaltate

glasierte Klinker piastrelle in clinker smaltate

Auftragsstärke spessore d‘applicazione 0-10 cm 0-10 cm 0-3 cm 0-10 cm 0-7 cm

Verarbeitungszeit tempo di lavorazione 4 stunden/ore 30 Minuten/minuti 40 Minuten/minuti 60 Minuten/minuti 60 Minuten/minuti

Oberflächengüten im Trockenbau Q1 - Q4 Q1-Q4 Q1-Q4 Q1-Q4

Schleifempfehlung consigli per la carteggiatura filzbar/frattazzabile filzbar/frattazzabile 120-150 120-150  120-150

Baufan Außen-  
Spachtel

Empfehlung  

geeignet

Stucchi in polvere 

Ihr direkter Weg  
zur Technischen  
Information 

direttamente  
su 

consigliato 

indicato
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Materialbasis base                                                        Zement/cemento Zement/cemento Zement/cemento Gips/gesso Gips/gesso

Einsatzbereich impiego außen/esterno
innen/interno +  
außen/esterno

innen/interno +   
Feuchtraum/ambienti umidi

innen/interno innen/interno

Untergründe tipi di supporto

Gipsputz intonaco a base di gesso

Kalk-Zementputz intonaco di calce e cemento

Beton calcestruzzo

Porenbeton calcestruzzo areato 

Mauerwerk muratura

Kalksandstein pietra arenaria calcarea

Calcium-Silikatplatten lastre in silicato di calcio

Gipskarton- und Gipsfaserplatten pannelli in cartongesso e fibra di gesso

Zementfaserplatten pannelli in fibrocemento

Dispersions- und Latexfarben pitture e smalti murali

Fassadenfarben pitture per esterno

Kunstharzputz rivestimento acrilico

nicht saugender Untergrund supporto non assorbente

glasierte Fliesen piastrelle smaltate

glasierte Klinker piastrelle in clinker smaltate

Auftragsstärke spessore d‘applicazione 0-10 cm 0-10 cm 0-3 cm 0-10 cm 0-7 cm

Verarbeitungszeit tempo di lavorazione 4 stunden/ore 30 Minuten/minuti 40 Minuten/minuti 60 Minuten/minuti 60 Minuten/minuti

Oberflächengüten im Trockenbau Q1 - Q4 Q1-Q4 Q1-Q4 Q1-Q4

Schleifempfehlung consigli per la carteggiatura filzbar/frattazzabile filzbar/frattazzabile 120-150 120-150  120-150

profimur Fill + Finish 
Spachtel 960

profimur Glätt- und 
Füllspachtel 860

Baufan Fliesen- und 
Flächenspachtel

Baufan Bohrloch-  
& Rissfüller
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Wände und Decken spachteln
Stuccatura di pareti e soffitti 

 Außen-Spachtel 
 ¢ kunstharzvergütete, weiße 
Spachtelmasse

 ¢ für Fassaden und 
Feuchträume

 ¢ zum Füllen und Glätten
 ¢ witterungs- und 
feuchtigkeitsbeständig

 ¢ fein abzuglätten
 ¢ chromatarm gemäß EU- 
Verordnung 1907/2006, 
Anhang XVII (47)

 Stucco per esterni  
 ¢ stucco bianco rinforzato con 
resine sintetiche

 ¢ per facciate e ambienti umidi
 ¢ per il riempimento e la 
lisciatura

 ¢ resistente alle intemperie e 
all’umidità

 ¢ frattazzabile
 ¢ a basso contenuto di 
cromati conformemente al 
regolamento UE 1907/2006, 
Allegato XVII (47)

 Bohrloch- & Rissfüller 
 ¢ Allrounder: reparieren, füllen,  
kleben

 ¢ schnell härtend in 30 Minuten
 ¢ extrem haftstark
 ¢ Schichtstärke 0 - 10 cm
 ¢ für innen und außen
 ¢ weiß

 Riempitivo per fori 
e crepe

 ¢ riempire, modelare, incollare
 ¢ presa rapida (30 minuti)
 ¢ massima adesione
 ¢ spessore per passata da 0 a 10 cm
 ¢ per interni ed esterni
 ¢ bianco

4 Std.  

1 m2

0 – 10 
cm

30 Min. 
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 Fliesen- und Flächen- 
Spachtel 

 ¢ für innen
 ¢ optimale Haftung auf schwierigen 
Untergründen

 ¢ auch für Feuchträume
 ¢ sehr gut schleifbar
 ¢ 40 Minuten verarbeitungsfähig 

 Stucco per piastrelle 
e muri interni  

 ¢  per interni
 ¢ adesione ottimale su sottofondi 
difficili

 ¢ anche per ambienti umidi
 ¢ perfettamente carteggiabile
 ¢ lavorabile per circa 40 minuti

Glasgewebe
tessuto in fibra di vetro

Dispersionsuntergründe
vecchie pitture a  

dispersione

glasierte Fliesen 
piastrelle smaltate

Latexplastik 
bucciati

Ölsockel 
smalti murali

mineralische Untergründe
supporti minerali

Innenputze 
intonaci

1 m2

40 Min. 



8

Wände und Decken spachteln
Stuccatura di pareti e soffitti 

 Fill + Finish  
Spachtel 960 

 ¢ Innenspachtel auf Naturgipsbasis
 ¢ hervorragende Schleifbarkeit
 ¢ leichter und ansatzfreier Auftrag
 ¢ hohe Standfestigkeit
 ¢ faserverstärkt
 ¢ Brandverhalten: A1 (EN 13501-1)
 ¢ CE-konform gemäß  
DIN EN 13963-4B und  
DIN EN 13279-1 (Gips-Flächen-
spachtel C7/20/2

 ¢ für innen

 Fill + Finish  
Stucco di riempimento  
e finitura 960

 ¢ stucco per interni a base di gesso 
naturale

 ¢ eccellente carteggiabilità
 ¢ applicazione facile e uniforme
 ¢ ottima adesione su superfici 
verticali

 ¢ fibrorinforzato
 ¢ reazione al fuoco: A1 (EN 13501-1)
 ¢ conforme alle norme CE secondo 
EN 13963-4B e EN 13279-1 
(stucco di gesso per la superficie 
C7/20/2

 ¢ per interni

Q1-Q4

Oberflächen-
güten

60 min

Q1-Q4

Oberflächen-
güten

60 min

 Glätt- und  
Füllspachtel 860 

 ¢ zum vollflächigen Glätten von 
Decken und Wänden

 ¢ zum Füllen von Rissen und 
Löchern, Dübeln und Modellieren

 ¢ zum Verfugen von Gipskarton-  
und anderen Trockenbauplatten

 ¢ mit Methylcellulose für sichere 
Haftung

 ¢ Brandverhalten: A1
 ¢ CE-konform gemäß  
DIN EN 13963-3B und  
DIN EN 13279-1 (Gips-Flächen-
spachtel C7/20/2)

 ¢ für innen

 Stucco per  
lisciare e riempire 860 

 ¢ per la rasatura a piena superficie 
di soffitti e pareti

 ¢ per riempire crepe e fori, per 
lisciare soffiti e pareti

 ¢ per la sigillatura dei giunti di  
pannelli in cartongesso e altri 
pannelli prefabbricati

 ¢ con metilcellulosa per  
un’aderenza sicura

 ¢ reazione al fuoco: A1
 ¢ conforme alle norme CE secondo 
EN 13963-3B e EN 13279-1 
(stucco di gesso per la superficie 
C7/20/2)

 ¢ per interni
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Hochwertige Oberfläche 
Finitura di qualità

PUFAS Werk KG · D-34334 Hann. Münden · info@pufas.de · www.pufas.de BH
B 

Ka
ss

el

Der Fachmann weiß, warum.

*gemäß Merkblatt Nr. 2 
der Industriegruppe Gipsplatten 
im Bundesverband der Gips- und 

Gipsbauplattenindustrie e. V.

PUFAS Werk KG · D-34334 Hann. Münden · info@pufas.de · www.pufas.de BH
B 

Ka
ss

el

Der Fachmann weiß, warum.

*gemäß Merkblatt Nr. 2 
der Industriegruppe Gipsplatten 
im Bundesverband der Gips- und 

Gipsbauplattenindustrie e. V.

PUFAS Werk KG · D-34334 Hann. Münden · info@pufas.de · www.pufas.de BH
B 

Ka
ss

el

Der Fachmann weiß, warum.

*gemäß Merkblatt Nr. 2 
der Industriegruppe Gipsplatten 
im Bundesverband der Gips- und 

Gipsbauplattenindustrie e. V.

PUFAS Werk KG · D-34334 Hann. Münden · info@pufas.de · www.pufas.de BH
B 

Ka
ss

el

Der Fachmann weiß, warum.

*gemäß Merkblatt Nr. 2 
der Industriegruppe Gipsplatten 
im Bundesverband der Gips- und 

Gipsbauplattenindustrie e. V.

Basis Oberfläche 
la stuccatura di base

Standard Oberfläche 
la stuccatura standard

Premium Oberfläche 
la stuccatura di elevata qualità

High-End Oberfläche 
la stuccatura top di gamma

Oberflächengüten Q1-Q4 im Trockenbau (gemäß Merkblatt Nr. 2 der Industriegruppe 
Gipsplatten im Bundesverband der Gips- und Gipsbauplattenindustrie e. V.)

Superfici di qualità da Q1 a Q4 realizzate con sistemi a secco (conformemente alla 
scheda tecnica n. 2 dell’associazione industriale di categoria - Bundesverband der 
Gips- und Gipsbauplattenindustrie e. V.)
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Materialbasis base                                                        Dispersion/acrilico Dispersion/acrilico Acrylat/acrilico Acryl/acrilico 

Einsatzbereich impiego innen/interno innen/interno
innen/interno +  
außen/esterno

innen/interno +  
außen/esterno

Untergründe tipi di supporto

Gipsputz intonaco in gesso

Kalk-Zementputz intonaco di calce e cemento

Beton calcestruzzo

Porenbeton calcestruzzo areato

Mauerwerk muratura

Kalksandstein pietra arenaria calcarea 

Calcium-Silikatplatten lastre in silicato di calcio

Gipskarton- und Gipsfaserplatten pannelli in cartongesso e fibra di gesso

Zementfaserplatten pannelli in fibrocemento

Dispersions- und Latexfarben vecchie pitture e smalti murali

Fassadenfarben pitture per esterno

Kunstharzputz rivestimento acrilico

nicht saugender Untergrund supporto non assorbente

glasierte Fliesen piastrelle smaltate

glasierte Klinker piastrelle in clinker smaltate

Auftragsstärke spessore d‘applicazione 0-3 mm 0-3 mm 1-1,5 mm 15 mm

airless spritzbar indicato per l’applicazione con sistemi a spruzzo airless

rollbar applicabile a rullo

Oberflächengüten im Trockenbau Q1 - Q4 Q1-Q4 Q3-Q4 Q2-Q4

Schleifempfehlung consigli per la carteggiatura 150 oder feiner/o più fine 150 oder feiner/o più fine 180-240

Spachtelmassen 
gebrauchsfertig

Empfehlung  

geeignet

consigliato 

indicato

Ihr direkter Weg  
zur Technischen  
Information 

direttamente  
su 

Stucchi pronti all’uso 
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Materialbasis base                                                        Dispersion/acrilico Dispersion/acrilico Acrylat/acrilico Acryl/acrilico 

Einsatzbereich impiego innen/interno innen/interno
innen/interno +  
außen/esterno

innen/interno +  
außen/esterno

Untergründe tipi di supporto

Gipsputz intonaco in gesso

Kalk-Zementputz intonaco di calce e cemento

Beton calcestruzzo

Porenbeton calcestruzzo areato

Mauerwerk muratura

Kalksandstein pietra arenaria calcarea 

Calcium-Silikatplatten lastre in silicato di calcio

Gipskarton- und Gipsfaserplatten pannelli in cartongesso e fibra di gesso

Zementfaserplatten pannelli in fibrocemento

Dispersions- und Latexfarben vecchie pitture e smalti murali

Fassadenfarben pitture per esterno

Kunstharzputz rivestimento acrilico

nicht saugender Untergrund supporto non assorbente

glasierte Fliesen piastrelle smaltate

glasierte Klinker piastrelle in clinker smaltate

Auftragsstärke spessore d‘applicazione 0-3 mm 0-3 mm 1-1,5 mm 15 mm

airless spritzbar indicato per l’applicazione con sistemi a spruzzo airless

rollbar applicabile a rullo

Oberflächengüten im Trockenbau Q1 - Q4 Q1-Q4 Q3-Q4 Q2-Q4

Schleifempfehlung consigli per la carteggiatura 150 oder feiner/o più fine 150 oder feiner/o più fine 180-240

profimur  
Leichtfüller 910

profimur  
Rapid Filler 901

profimur  
Roll-On Finish 903

profimur Fill + Finish 
ready Spachtel 950

direttamente  
su 
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Wände und Decken spachteln
Stucchi in pasta 

 Fill + Finish ready 
Spachtel 950 

 ¢ gebrauchsfertiger Allround-
Leichtspachtel

 ¢ leichte und geschmeidige  
Verarbeitung

 ¢ optimale Untergrundhaftung
 ¢ airless spritzbar
 ¢ sehr gut schleifbar
 ¢ CE-konform gemäß  
DIN EN 13963-3A

 Fill + Finish ready  
Stucco per interni 950 

 ¢ stucco leggero per uso universale 
pronto all’uso

 ¢ leggero e duttile da applicare
 ¢ ottima aderenza al fondo
 ¢ indicato per l’applicazione con 
sistemi a spruzzo airless

 ¢ perfettamente carteggiabile
 ¢ conformità CE secondo  
EN 13963-3A

Q1-Q4

Oberflächen-
güten

 Roll-On Finish 903 
 ¢ gebrauchsfertiger Leichtspachtel
 ¢ für Wand- und Deckenflächen  
im Innenbereich

 ¢ Auftragsstärke bis 3 mm
 ¢ auf Null ausziehbar
 ¢ CE-konform gemäß  
DIN EN 13963-2A

 Stucco a rullo 903 
 ¢ stucco leggero pronto all’uso
 ¢ per pareti e soffitti in ambienti 
interni

 ¢ spessore di applicazione fino a 
3 mm

 ¢ applicabile a spessore zero
 ¢ conformità CE secondo  
EN 13963-2A

Q3-Q4

Oberflächen-
güten

lösungsmittelfrei
weichmacherfrei
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 Leichtfüller 910 
 ¢ für perfekte Anschlussfugen
 ¢ weiß
 ¢ leicht flexibel
 ¢ schleif- und überstreichbar
 ¢ anwendbar im Innen- und mit 
witterungsbeständigem Folge- 
anstrich auch im Außenbereich

 Stucco ultraleggero
 ¢ per giunti perfetti
 ¢ bianco
 ¢ leggermente flessibile
 ¢ carteggiabile e verniciabile
 ¢ utilizzabile in interni e, con una 
verniciatura successiva resistente 
agli agenti atmosferici, anche per 
esterni

Stuccatura di pareti e soffitti 

910

15 mm

Rapid Filler 901
 ¢ Wandfüller für die rationelle Verar-
beitung im Airlessgerät

 ¢ guter Verlauf für eine gleichmäßige 
Oberfläche

 ¢ Auftragsstärke bis 1,5 mm
 ¢ perfekter Untergrund für Beschich-
tungen und Wandbeläge

 ¢ faserverstärkt
 ¢ spannungsarm

 Rapid Filler 901
 ¢ Finitura ideale solo per  
applicazone con pompa

 ¢ fibrorinforzato
 ¢ spessore fino a 1,5 mm
 ¢ supporto ideale per rivesimenti 
murali e carta da parati

Stucchi in pasta

Q3-Q4

Oberflächen-
güten

maschinell 
Aufrühren

lösungsmittelfrei 
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Grundieren und Isolieren  
Fondo e finitura antimacchia
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Untergrund vorbereiten
Preparazione del sottofondo

 Tiefengrund LF 712 
 ¢ Hydrosol-Acrylat
 ¢ lösungsmittelfrei
 ¢ festigt sandende, kreidende und 
poröse Untergründe und reguliert  
die Saugfähigkeit

 ¢ hohe Eindringtiefe
 ¢ trocknet transparent auf
 ¢ bis 1:1 mit Wasser verdünnbar zur 
Regulierung der Saugfähigkeit

 ¢ für innen und außen

 Mano di fondo senza 
solventi 712

 ¢ acrilico alta penetrazione
 ¢ senza solventi
 ¢ consolida i supporti sabbiosi,  
gessosi e porosi e ne regola il 
potere assorbente

 ¢ elevata profondità di penetrazione
 ¢ trasparente da asciutto
 ¢ diluibile con acqua in rapporto fino 
a 1:1 per la regolazione del potere 
assorbente

 ¢ per interni ed esterni

lösungsmittelfrei
weichmacherfrei

hohe 
Eindringtiefe

 Iso-Deck LF 531
 ¢ isoliert Nikotin, Ruß- und Fett- 
flecken, Wasserränder, Holzinhalts-
stoffe u. ä.

 ¢ dauerhafte Isolierwirkung auch 
beim späteren Tapezieren und 
Überstreichen mit Dispersions-
farben

 ¢ auch als Schlussanstrich geeignet
 ¢ Kontrastverhältnis Klasse 1  
bei einer Ergiebigkeit von 7 m²/l

 ¢ Nassabriebbeständigkeit Klasse 2 
nach DIN EN 13300

 ¢ frei von Lösungsmitteln und 
Weichmachern

 ¢ für innen

 Iso-Deck senza  
solventi 531

 ¢ isola macchie di nicotina, fuliggine, 
grasso, macchie di umidità 
asciutte, le sostanze contenute nel 
legno, ecc.

 ¢ azione isolante duratura anche nei 
successivi rivestimenti con carta 
da parati e in caso di sovraverni-
ciatura con pitture in dispersione

 ¢ indicato anche come mano a finire
 ¢ copertura classe 1 con una resa 
di 7 m²/l 

 ¢ resistenza all’abrasione ad umido 
classe 2 secondo EN 13300

 ¢ senza solventi e plastificanti
 ¢ per interni

Kontrast-
verhältnis

Klasse 1

Nassabrieb-
beständigkeit

Klasse 2

bei einmaligem 
Auftrag

10 m2

1 l

4 Std



Rissbänder und Armierungen
Sistemi contro le crepe
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Risse sanieren und armieren

 Anti-Rissband 
 ¢ hochelastisches, selbstklebendes 
Spezialvlies zum Verschließen 
von kleinen Rissen

 ¢ Überkleben von Stößen, Nagel- 
löchern und Beschädigungen von 
Gipskartonplatten und Polystyrol

 ¢ vielseitiges Hilfsmittel beim 
Tapezieren

 Nastro antistrappo
 ¢ TNT speciale autoadesivo 
estremamente elastico per 
chiudere microfessure

 ¢ ricoprire giunzioni, fori lasciati da 
chiodi e danni su lastre in carton-
gesso e polistirolo 

 ¢ un versatile aiuto per i lavori di 
tappezzeria

Risanare crepe e fughe

 Maler- und  
Reparaturvlies
Glasfaservlies zum Ausbessern 
von Haar- und Netzrissen an 
Wänden und Decken sowie für 
diverse Rissreparaturen im  
Baubereich.

 ¢ hervorragend geeignet als  
Bewehrungsstreifen bei der 
Verspachtelung von Gipskarton-
platten

 ¢ innen und außen
 ¢ wasser- und wetterbeständig
 ¢ leicht zu verarbeiten
 ¢ 20 Rollen im Displaykarton

 TNT per lavori di 
pittura e per riparazioni
TNT in fibra di vetro per 
riparare screpolature capillari 
e reticolari su pareti e soffitti 
nonché per diverse riparazioni di 
crepe in campo edile. 

 ¢ straordinariamente adatto come 
nastro di armatura nella stucca-
tura di lastre in cartongesso

 ¢ per interni ed esterni 
 ¢ resistente alle intemperie e 
impermeabile

 ¢ 20 rotoli nel cartone display
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 Maler- und  
Universalvlies 
Glasfaservlies zum Ausbessern von 
Haar- und Netzrissen an Wänden und 
Decken sowie für diverse Rissrepa-
raturen im Baubereich. Hervorragend 
geeignet als Bewehrungsstreifen bei 
der Verspachtelung von Gipskarton-
platten.

 ¢ hervorragend geeignet zum Sanieren 
von Glasfasergewebe, Kunststoff-
putzen und ähnlichen strukturierten 
Untergründen

 ¢ ergibt glatte Oberflächen ohne 
nachträgliche Spachtelungen

 TNT universale per 
lavori di pittura
TNT in fibra di vetro per riparare 
screpolature capillari e reticolari su 
pareti e soffitti nonché per diverse 
riparazioni di crepe in campo edile.
Straordinariamente adatto come 
nastro di armatura nella stuccatura  
di lastre in cartongesso.

 ¢ particolarmente adatto per riparare 
tessuti in fibra di vetro, intonaci 
sintetici e fondi strutturati

 ¢ superfici lisce senza stuccatura 
successiva

Risanare crepe e fughe

Risse sanieren und armieren

 Papier-  
Fugendeckstreifen OLE
Zur Verspachtelung der Fugen von 
Gipskarton- und anderen Trocken-
bauplatten.

 ¢ aus Zelluloselangfasern
 ¢ für innen

 Nastro d’armatura 
di carta OLE
Per la stuccatura di fughe di pannelli 
in cartongesso e altri pannelli pre-
fabbricati.

 ¢ in fibre lunghe di cellulosa
 ¢ per interni



Der neue Spray Star  
La nuova generazione:  
stucco autolivellante

Spritzverarbeitung mit herkömmlichen Airlessgeräten/ 
applicazione con pompa airless tradizionale
Beispiel/per esempio:

Spritzgerät/modello Graco Mark VII

Düse/ugello Graco RAC X LP 425/525

Alternativ/alternativa Graco RAC X LP 527

Spritzdruck/pressione 180 bar

Spritzwinkel/angolo 50°

Siebgröße/filtro pistola 60 mesh

Schlauchlänge/lunghezza 
del tubo

15 m



Baufan Bauchemie  
Leipzig GmbH  
Ludwig-Hupfeld-Str. 19 
D-04178 Leipzig  
Tel. 0341/44655-0 

NORDWAL AG|SpA 
Nationalstraße 63 – 
Via Nazionale 
39040 Auer | Ora (BZ)

Mehr Infos unter – ulteriori informazioni 

www.nordwal.com

NORDWAL colour Auer | Ora (BZ) tel. 0471 810938
NORDWAL colour Bozen | Bolzano tel. 0471 053600
NORDWAL colour Bruneck | Brunico tel. 0474 370147
NORDWAL colour Eppan | Appiano tel. 0471 095188
NORDWAL colour Fiume Veneto (PN) tel. 0434 958534
NORDWAL colour Meran | Merano tel. 0473 443088
NORDWAL colour Riva (TN) tel. 0464 567314
NORDWAL colour Trento tel. 0461 1920424
NORDWAL colour Verona tel. 045 8923035
NORDWAL colour Bari tel. 3341062392
NORDWAL colour Lecce tel. 3351016030
NORDWAL colour Cagliari tel. 0708002056  
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